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See the notice on TED website

611361-2026 - Mededinging
Polen – Computeruitrusting en -benodigdheden – "Dostawa sprzętu i wyposażenia na przejścia 
graniczne usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w Chełmie"
OJ S 171/2026 04/09/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych
E-mail: sekretariat@lzopg.pl
Rechtsvorm van de koper: Centrale overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: "Dostawa sprzętu i wyposażenia na przejścia graniczne usytuowane w woj. lubelskim i 
LZOPG w Chełmie"
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu i wyposażenia na przejścia 
graniczne usytuowane w województwie lubelskim i LZOPG w Chełmie, wraz ze świadczeniem 
usług gwarancyjnych. Zamówienie podzielone jest na 3 części: 1) część nr 1 – "Dostawa 
sprzętu informatycznego, świadczenie usług gwarancyjnych na przejścia graniczne 
usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w Chełmie", 2) część nr 2 – "Dostawa komputerów dla 
potrzeb Służby Celno-Skarbowej, świadczenie usług gwarancyjnych na przejścia graniczne 
usytuowane w woj. lubelskim", 3) część nr 3 – "Dostawa sprzętu biurowego, świadczenie 
usług gwarancyjnych na przejścia graniczne usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w 
Chełmie".
Identificatiecode van de procedure: 2e3ebc8b-67b0-4b31-b177-84e324f6e58d
Interne identificatiecode: ZZP.26.29.2026.EK
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen
Belangrijkste kenmerken van de procedure: 1. Postępowanie prowadzone jest w trybie 
przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 793 z późn.zm.), dalej zwana: "ustawą Pzp". 2. 
Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Pzp najpierw dokona badania i 
oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia. 3. O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie: art. 108 ust. 1 i art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. 4. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia: a)informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy 
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Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, b) oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714 z późn. zm.), z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub 
oferty częściowej niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej (załącznik nr 7 do SWZ), c) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, d) oświadczenia o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu (JEDZ), o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 36 ustawy Pzp (załącznik nr 6 do SWZ). W przypadku 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dokumenty i oświadczenia 
wymienione w lit. a-d składa każdy z wykonawców. 5. Wykonawca może, zamiast 
odpowiednich podmiotowych środków dowodowych wymaganych przez zamawiającego w 
niniejszym postępowaniu, posłużyć się certyfikatem wykonawcy zamówień publicznych, jeżeli 
certyfikat ten potwierdza okoliczności wymagane przez zamawiającego w zakresie braku 
podstaw wykluczenia. 6. Złożenie albo wskazanie certyfikatu jest uprawnieniem wykonawcy. 
Zamawiający nie wymaga posiadania certyfikatu jako warunku udziału w postępowaniu i nie 
uzależnia możliwości ubiegania się o zamówienie od posiadania certyfikacji. 7. Wykonawca, 
który zamierza posługiwać się certyfikatem wykonawcy zamówień publicznych, powinien 
wskazać informację o certyfikacie w JEDZ, w szczególności w części II sekcji A, w polu 
dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu zatwierdzonych wykonawców albo posiadania 
równoważnego certyfikatu. 8. Wykonawca powinien podać dane umożliwiające identyfikację 
certyfikatu, ustalenie podmiotu certyfikującego, okresu ważności certyfikacji oraz zakresu, w 
jakim zamierza posługiwać się certyfikatem w niniejszym postępowaniu. 9. W zakresie 
niepodlegania wykluczeniu każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia wykazuje brak podstaw wykluczenia odrębnie, przez powołanie się na własny 
certyfikat niepodlegania wykluczeniu. 10. Ofertę i ww. oświadczenia, składa się w formie 
elektronicznej tj. w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 11. Wszelkie informacje na temat postępowania są zawarte w dokumentach 
zamówienia (Specyfikacja Warunków Zamówienia wraz z załącznikami).

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 30200000 Computeruitrusting en -benodigdheden
Aanvullende classificatie (cpv): 30213100 Draagbare computers, 30233000 Geheugendragers 
en lezerapparaten, 30213300 Desktop computers, 48310000 Software voor het maken van 
documenten, 32420000 Netwerkuitrusting, 32413100 Netwerkrouters, 31154000 
Onderbrekingsvrije stroomvoorziening, 32323100 Kleurenmonitoren, 30233140 Direct 
toegankelijke geheugeneenheden, 30211500 Centrale verwerkingseenheden (CPU) of 
processors, 30237200 Computertoebehoren, 31620000 Apparatuur voor hoorbare of zichtbare 
signalen, 48620000 Besturingssystemen, 44316400 Handgereedschappen, 30237000 
Onderdelen, toebehoren en benodigdheden voor computers, 30237410 Computermuis, 
30237460 Computertoetsenborden, 30213000 Personal computers, 32320000 Televisie- en 
audiovisuele uitrusting, 42962000 Druk- en grafische uitrusting, 30232110 Laserprinters, 
30191400 Papierversnipperaars, 30121100 Fotokopieerapparaten, 30216130 
Streepjescodelezers, 32342100 Koptelefoons, 38652120 Videoprojectietoestellen, 32341000 
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Microfoons, 32342410 Geluidsuitrusting, 30216100 Optische leeseenheden, 32323500 
Videobewakingsuitrusting

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Bialski (PL811)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w województwie 
lubelskim.

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w województwie 
lubelskim oraz LZOPG w Chełmie.

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Lubelski (PL814)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Lotnicze przejście graniczne w Świdniku.

2.1.4.  Algemene informatie
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 3
Voorwaarden van het contract: 
Maximumaantal percelen dat aan één inschrijver kan worden gegund: 3

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje 
dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Corruptie: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia 
znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia 
znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. e oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale 
X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d, art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. g oraz art. 108 ust. 1pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale 
X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit b, art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit f oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
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publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale 
X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące 
podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe 
informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Faillissement: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale 
X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Insolventie: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale 
X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Regeling met schuldeisers: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się 
w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje 
dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Activa beheerd door vereffenaar: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się 
w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Staking van bedrijfsactiviteiten: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się 
w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Vervalsing van de mededinging: art. 108 ust. 1pkt 5 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się 
w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. c, art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g, art. 108 ust 1 pkt 2 i art. 108 ust 1 pkt 4 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Szczegółowe informacje 
dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
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Titel: "Dostawa sprzętu informatycznego, świadczenie usług gwarancyjnych na przejścia 
graniczne usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w Chełmie"
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu informatycznego na przejścia 
graniczne usytuowane w województwie lubelskim i LZOPG w Chełmie, wraz ze świadczeniem 
usług gwarancyjnych. Minimalne wymagane parametry techniczne oraz szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia określa Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 1 wraz z 
załącznikami - załącznik nr 1A do SWZ. Dostarczony sprzęt i wyposażenie muszą być 
fabrycznie nowe, wyprodukowane w 2026 roku, wolne od wad i spełniać wszystkie wymagania 
określone przez zamawiającego w dokumentach zamówienia.
Interne identificatiecode: Część nr 1

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 30200000 Computeruitrusting en -benodigdheden
Aanvullende classificatie (cpv): 30213100 Draagbare computers, 30233000 Geheugendragers 
en lezerapparaten, 30213300 Desktop computers, 48310000 Software voor het maken van 
documenten, 32420000 Netwerkuitrusting, 32413100 Netwerkrouters, 31154000 
Onderbrekingsvrije stroomvoorziening, 32323100 Kleurenmonitoren, 30233140 Direct 
toegankelijke geheugeneenheden, 30211500 Centrale verwerkingseenheden (CPU) of 
processors, 30237200 Computertoebehoren, 31620000 Apparatuur voor hoorbare of zichtbare 
signalen, 48620000 Besturingssystemen, 44316400 Handgereedschappen, 30237000 
Onderdelen, toebehoren en benodigdheden voor computers, 30237410 Computermuis, 
30237460 Computertoetsenborden, 30213000 Personal computers, 32320000 Televisie- en 
audiovisuele uitrusting

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Bialski (PL811)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w województwie 
lubelskim.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w województwie 
lubelskim oraz LZOPG w Chełmie.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Lubelski (PL814)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Lotnicze przejście graniczne w Świdniku.

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 02/11/2026
Einddatum van de duur: 10/12/2026

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
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Aanvullende informatie: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: 1) data 
początkowa określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, rozpoczęcie 
wykonywania umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy, 2) data 
zakończenia trwania określona jest jako maksymalny termin wykonania, zakończenie 
wykonywania umowy nastąpi zgodnie z deklaracją w formularzu ofertowym wykonawcy.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena
Beschrijving: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Okres gwarancji
Beschrijving: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek określić okres gwarancji jaki 
udziela na wykonany przedmiot zamówienia. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad 
określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 30
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Termin dostawy
Beschrijving: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać termin dostawy tj. 
termin w jakim zrealizuje zamówienie zgodnie z § 2 Projektowanych postanowień umowy 
(załącznik nr 8 do SWZ). Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w 
rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443
/notice/public/details
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Platforma zakupowa e-Zamawiający
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public
/details
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
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Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 05/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Bemiddelingsorganisatie: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy 
Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
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od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

5.1.  Perceel: LOT-0002
Titel: „Dostawa komputerów dla potrzeb Służby Celno - Skarbowej, świadczenie usług 
gwarancyjnych na przejścia graniczne usytuowane w woj. lubelskim"
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest dostawa komputerów dla potrzeb Służby Celno - 
Skarbowej, świadczenie usług gwarancyjnych na przejścia graniczne usytuowane w woj. 
lubelskim. Minimalne wymagane parametry techniczne oraz szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia określa Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 2 wraz z załącznikiem - 
załącznik nr 1B do SWZ. Dostarczony sprzęt i wyposażenie muszą być fabrycznie nowe, 
wyprodukowane w 2026 roku, wolne od wad i spełniać wszystkie wymagania określone przez 
zamawiającego w dokumentach zamówienia.
Interne identificatiecode: Część nr 2

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 30213300 Desktop computers

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Bialski (PL811)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w województwie 
lubelskim.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w województwie 
lubelskim oraz LZOPG w Chełmie.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Lubelski (PL814)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Lotnicze przejście graniczne w Świdniku.

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 02/11/2026
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Einddatum van de duur: 10/12/2026

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: 1) data 
początkowa określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, rozpoczęcie 
wykonywania umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy, 2) data 
zakończenia trwania określona jest jako maksymalny termin wykonania, zakończenie 
wykonywania umowy nastąpi zgodnie z deklaracją w formularzu ofertowym wykonawcy.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena
Beschrijving: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Okres gwarancji
Beschrijving: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek określić okres gwarancji jaki 
udziela na wykonany przedmiot zamówienia. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad 
określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 30
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Termin dostawy
Beschrijving: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać termin dostawy tj. 
termin w jakim zrealizuje zamówienie zgodnie z § 2 Projektowanych postanowień umowy 
(załącznik nr 8 do SWZ). Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w 
rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443
/notice/public/details
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Platforma zakupowa e-Zamawiający
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details


611361-2026 Page 10/16

5.1.12.
 
Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public
/details
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 05/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Bemiddelingsorganisatie: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy 
Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
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wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

5.1.  Perceel: LOT-0003
Titel: „Dostawa sprzętu biurowego, świadczenie usług gwarancyjnych na przejścia graniczne 
usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w Chełmie"
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu biurowego, świadczenie usług 
gwarancyjnych na przejścia graniczne usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w Chełmie. 
Minimalne wymagane parametry techniczne oraz szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
określa Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 3 wraz z załącznikami - załącznik nr 1C do 
SWZ. Dostarczony sprzęt i wyposażenie muszą być fabrycznie nowe, wyprodukowane w 2026 
roku, wolne od wad i spełniać wszystkie wymagania określone przez zamawiającego w 
dokumentach zamówienia.
Interne identificatiecode: Część nr 3

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 42962000 Druk- en grafische uitrusting
Aanvullende classificatie (cpv): 30232110 Laserprinters, 30191400 Papierversnipperaars, 
30121100 Fotokopieerapparaten, 30216130 Streepjescodelezers, 32342100 Koptelefoons, 
38652120 Videoprojectietoestellen, 32341000 Microfoons, 32342410 Geluidsuitrusting, 
30216100 Optische leeseenheden, 32323500 Videobewakingsuitrusting

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Bialski (PL811)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w województwie 
lubelskim.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
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Onderverdeling land (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w województwie 
lubelskim oraz LZOPG w Chełmie.

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 02/11/2026
Einddatum van de duur: 10/12/2026

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: 1) data 
początkowa określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, rozpoczęcie 
wykonywania umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy, 2) data 
zakończenia trwania określona jest jako maksymalny termin wykonania, zakończenie 
wykonywania umowy nastąpi zgodnie z deklaracją w formularzu ofertowym wykonawcy.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena
Beschrijving: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Okres gwarancji
Beschrijving: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek określić okres gwarancji jaki 
udziela na wykonany przedmiot zamówienia. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad 
określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 30
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Termin dostawy
Beschrijving: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać termin dostawy tj. 
termin w jakim zrealizuje zamówienie zgodnie z § 2 Projektowanych postanowień umowy 
(załącznik nr 8 do SWZ). Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w 
rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
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Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443
/notice/public/details
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Platforma zakupowa e-Zamawiający
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public
/details
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 05/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Bemiddelingsorganisatie: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy 
Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
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Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych
Registratienummer: REGON 060695455
Postadres: pl. Niepodległości 1
Stad: Chełm
Postcode: 22-100
Onderverdeling land (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Land: Polen
Contactpunt: Zespół Zamówień Publicznych
E-mail: sekretariat@lzopg.pl
Telefoon: +48 825630066
Internetadres: http://www.lzopg.pl
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://lzopg.ezamawiajacy.pl
Kopersprofiel: https://lzopg.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

mailto:sekretariat@lzopg.pl
http://www.lzopg.pl
https://lzopg.ezamawiajacy.pl
https://lzopg.pl
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8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: Regon 010828091
Postadres: ul. Postępu 17 a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internetadres: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registratienummer: Regon: 140264957
Postadres: ul. Hoża 76/78
Stad: Warszawa
Postcode: 00-682
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefoon: +48 226958504
Fax: +48 226958111
Internetadres: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Rollen van deze organisatie: 
Bemiddelingsorganisatie

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 9309e5a4-633b-4b27-b0bc-de5bb0093e20  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Verzenddatum van de aankondiging: 03/09/2026 12:47:59 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 611361-2026
Nummer uitgave PB S: 171/2026
Datum van bekendmaking: 04/09/2026


	1. Koper
	1.1. Koper
	2. Procedure
	2.1. Procedure
	2.1.1. Doel
	2.1.2. Plaats van uitvoering
	2.1.2. Plaats van uitvoering
	2.1.2. Plaats van uitvoering
	2.1.4. Algemene informatie
	2.1.5. Voorwaarden van de aanbesteding
	2.1.6. Gronden voor uitsluiting
	5. Perceel
	5.1. Perceel: LOT-0001
	5.1.1. Doel
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.3. Geraamde duur
	5.1.6. Algemene informatie
	5.1.9. Selectiecriteria
	5.1.10. Gunningscriteria
	5.1.11. Aanbestedingsstukken
	5.1.12. Voorwaarden van de aanbesteding
	5.1.15. Technieken
	5.1.16. Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
	5.1. Perceel: LOT-0002
	5.1.1. Doel
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.3. Geraamde duur
	5.1.6. Algemene informatie
	5.1.9. Selectiecriteria
	5.1.10. Gunningscriteria
	5.1.11. Aanbestedingsstukken
	5.1.12. Voorwaarden van de aanbesteding
	5.1.15. Technieken
	5.1.16. Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
	5.1. Perceel: LOT-0003
	5.1.1. Doel
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.3. Geraamde duur
	5.1.6. Algemene informatie
	5.1.9. Selectiecriteria
	5.1.10. Gunningscriteria
	5.1.11. Aanbestedingsstukken
	5.1.12. Voorwaarden van de aanbesteding
	5.1.15. Technieken
	5.1.16. Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
	8. Organisaties
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0000
	Informatie over een aankondiging

